
        

1 gnwrizomen
WE-ARE-KNOWizING
we-are-making-known
gnOrizO
v_ Pres Act Ind 1 Pl

de
YET

de
Conj

umin
to-YOUp
to-ye
su
pp 2 Dat Pl

adelfoi
brothers

adelphos
n_ Voc Pl m

thn
THE

ho
t_ Acc Sg f

carin
grace

charis
n_ Acc Sg f

tou
OF-THE

ho
t_ Gen Sg m

qeou
God

theos
n_ Gen Sg m

thn
THE

ho
t_ Acc Sg f

. Moreover,
brethren, we do you
to wit of the grace of
God bestowed on the
churches of
Macedonia;

1

dedomenhn
HAVING-been-GIVEN

didOmi
v_ Perf Pas Ptcp Acc Sg f

en
IN

en
Prep

tais
THE

ho
t_ Dat Pl f

ekklhsiais
OUT-CALLEDS
ecclesias
ekklEsia
n_ Dat Pl f

ths
OF-THE

ho
t_ Gen Sg f

makedonias
MACEDONIA

makedonia
n_ Gen Sg f

2 oti
that

hoti
Conj

en
IN

en
Prep

pollh
much

polus
a_ Dat Sg f

dokimh
testedness

dokimE
n_ Dat Sg f

qliyews
OF-CONSTRICTION
of-affliction
thlipsis
n_ Gen Sg f

h
THE

ho
t_ Nom Sg f

perisseia
excess
superabundance
perisseia
n_ Nom Sg f

ths
OF-THE

ho
t_ Gen Sg f

caras
JOY

chara
n_ Gen Sg f

How that in a great
trial of affliction the
abundance of their
joy and their deep
poverty abounded
unto the riches of
their liberality.

2

autwn
OF-them

autos
pp Gen Pl m

kai
AND

kai
Conj

h
THE

ho
t_ Nom Sg f

kata
according-to
corresponding
kata
Prep

baqous
DEPTH

bathos
n_ Gen Sg n

ptwceia
POVERTY

ptOcheia
n_ Nom Sg f

autwn
OF-them

autos
pp Gen Pl m

eperisseusen
exceeds
superabounds
perisseuO
v_ Aor Act Ind 3 Sg

eis
INTO

eis
Prep

to
THE

ho
t_ Acc Sg n

ploutos
RICHES

ploutos
n_ Acc Sg n

ths
OF-THE

ho
t_ Gen Sg f

aplothtos
UN-COMPOUND
generosity
haplotEs
n_ Gen Sg f

autwn
OF-them

autos
pp Gen Pl m

3 oti
that

hoti
Conj

kata
according-to

kata
Prep

dunamin
ABILITY

dunamis
n_ Acc Sg f

marturw
I-MAY-BE-witnessING
I-am-testifying
martureO
v_ Pres Act Ind 1 Sg

kai
AND

kai
Conj

para
BESIDE

para
Prep

dunamin
ABILITY

dunamis
n_ Acc Sg f

auqairetoi
self-preferences
of-own-accord
authairetos
a_ Nom Pl m

For to [their]
power, I bear record,
yea, and beyond
[their] power [they
were] willing of
themselves;

3

4 meta
WITH

meta
Prep

pollhs
much

polus
a_ Gen Sg f

paraklhsews
BESIDE-CALLing
entreaty
paraklEsis
n_ Gen Sg f

deomenoi
beseechING

deomai
v_ Pres midD/pasD Ptcp Nom Pl m

hmwn
OF-US

egO
pp 1 Gen Pl

thn
THE

ho
t_ Acc Sg f

carin
grace

charis
n_ Acc Sg f

kai
AND

kai
Conj

Praying us with
much intreaty that
we would receive the
gift, and [take upon
us] the fellowship of
the ministering to
the saints.

4

thn
THE

ho
t_ Acc Sg f

koinwnian
communion
fellowship
koinOnia
n_ Acc Sg f

ths
OF-THE

ho
t_ Gen Sg f

diakonias
THRU-SERVice
service
diakonia
n_ Gen Sg f

ths
OF-THE
the
ho
t_ Gen Sg f

eis
INTO

eis
Prep

tous
THE

ho
t_ Acc Pl m

agious
HOLY-ones
saints
hagios
a_ Acc Pl m

5 kai
AND

kai
Conj

ou
NOT

ou
Part Neg

kaqws
according-AS

kathOs
Adv

hlpisamen
WE-EXPECT

elpizO
v_ Aor Act Ind 1 Pl

alla
but

alla
Conj

eautous
selves

heautou
pf 3 Acc Pl m

edwkan
GIVE
they-give
didOmi
v_ Aor Act Ind 3 Pl

prwton
BEFORE-most
first
prOtos
Adv

tw
to-THE

ho
t_ Dat Sg m

And [this they did],
not as we hoped, but
first gave their own
selves to the Lord,
and unto us by the
will of God.

5

kuriw
Master
Lord
kurios
n_ Dat Sg m

kai
AND

kai
Conj

hmin
to-US

egO
pp 1 Dat Pl

dia
THRU
through
dia
Prep

qelhmatos
WILL

thelEma
n_ Gen Sg n

qeou
OF-God

theos
n_ Gen Sg m

6 eis
INTO

eis
Prep

to
THE

ho
t_ Acc Sg n

parakalesai
TO-BESIDE-CALL
to-entreat
parakaleO
v_ Aor Act Inf

hmas
US

egO
pp 1 Acc Pl

titon
TITUS

titos
n_ Acc Sg m

ina
THAT

hina
Conj

kaqws
according-AS

kathOs
Adv

proenhrxato
he-BEFORE-undertakES
he-undertakes-before
proenarchomai
v_ Aor midD Ind 3 Sg

Insomuch that we
desired Titus, that as
he had begun, so he
would also finish in
you the same grace
also.

6

outws
thus

houtO
Adv

kai
AND
also
kai
Conj

epitelesh
he-SHOULD-BE-ON-FINISHING
he-should-be-completing
epiteleO
v_ Aor Act Sub 3 Sg

eis
INTO

eis
Prep

umas
YOUp
ye
su
pp 2 Acc Pl

kai
AND
also
kai
Conj

thn
THE

ho
t_ Acc Sg f

carin
grace

charis
n_ Acc Sg f

tauthn
this

houtos
pd Acc Sg f

7 all
but

alla
Conj

wsper
AS-EVEN
even-as
hOsper
Adv

en
IN

en
Prep

panti
EVERY
everything
pas
a_ Dat Sg n

perisseuete
YE-ARE-exceedING
ye-are-superabounding
perisseuO
v_ Pres Act Ind 2 Pl

pistei
to-BELIEF
to-faith
pistis
n_ Dat Sg f

kai
AND

kai
Conj

logw
to-saying
to-word
logos
n_ Dat Sg m

kai
AND

kai
Conj

gnwsei
to-KNOWledge

gnOsis
n_ Dat Sg f

kai
AND

kai
Conj

. Therefore, as ye
abound in every
[thing, in] faith, and
utterance, and
knowledge, and [in]
all diligence, and [in]
your love to us, [see]

7
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that ye abound in
this grace also.

pash
to-EVERY
to-all
pas
a_ Dat Sg f

spoudh
DILIGENCE

spoudE
n_ Dat Sg f

kai
AND

kai
Conj

th
to-THE

ho
t_ Dat Sg f

ex
OUT

ek
Prep

hmwn
OF-US

egO
pp 1 Gen Pl

en
IN

en
Prep

umin
YOUp
ye
su
pp 2 Dat Pl

agaph
LOVE

agapE
n_ Dat Sg f

ina
THAT

hina
Conj

kai
AND
also
kai
Conj

en
IN

en
Prep

tauth
this

houtos
pd Dat Sg f

th
THE

ho
t_ Dat Sg f

cariti
grace

charis
n_ Dat Sg f

perisseuhte
YE-MAY-BE-exceedING
ye-may-be-superabounding
perisseuO
v_ Pres Act Sub 2 Pl

8 ou
NOT

ou
Part Neg

kat
according-to

kata
Prep

epitaghn
injunction

epitagE
n_ Acc Sg f

legw
I-AM-sayING

legO
v_ Pres Act Ind 1 Sg

alla
but

alla
Conj

dia
THRU
through
dia
Prep

ths
THE

ho
t_ Gen Sg f

eterwn
OF-DIFFERENT
of-different-ones
heteros
a_ Gen Pl m

spoudhs
DILIGENCE

spoudE
n_ Gen Sg f

I speak not by
commandment, but
by occasion of the
forwardness of
others, and to prove
the sincerity of your
love.

8

kai
AND
also
kai
Conj

to
THE

ho
t_ Acc Sg n

ths
OF-THE

ho
t_ Gen Sg f

umeteras
YOUR-more
of-yours
humeteros
ps 2 Gen Sg

agaphs
LOVE

agapE
n_ Gen Sg f

gnhsion
genuine

gnEsios
a_ Acc Sg n

dokimazwn
testING

dokimazO
v_ Pres Act Ptcp Nom Sg m

9 ginwskete
YE-ARE-KNOWING

ginOskO
v_ Pres Act Ind 2 Pl

gar
for

gar
Conj

thn
THE

ho
t_ Acc Sg f

carin
grace

charis
n_ Acc Sg f

tou
OF-THE

ho
t_ Gen Sg m

kuriou
Master
Lord
kurios
n_ Gen Sg m

hmwn
OF-US

egO
pp 1 Gen Pl

ihsou
JESUS

iEsous
n_ Gen Sg m

cristou
ANOINTED
Christ
christos
n_ Gen Sg m

For ye know the
grace of our Lord
Jesus Christ, that,
though he was rich,
yet for your sakes he
became poor, that ye
through his poverty
might be rich.

9

oti
that

hoti
Conj

di
THRU
because-of
dia
Prep

umas
YOUp
ye
su
pp 2 Acc Pl

eptwceusen
He-is-POOR

ptOcheuO
v_ Aor Act Ind 3 Sg

plousios
RICH

plousios
a_ Nom Sg m

wn
BEING

eimi
v_ Pres vxx Ptcp Nom Sg m

ina
THAT

hina
Conj

umeis
YOUp
ye
su
pp 2 Nom Pl

th
to-THE

ho
t_ Dat Sg f

ekeinou
OF-that-One

ekeinos
pd Gen Sg m

ptwceia
POVERTY

ptOcheia
n_ Dat Sg f

plouthshte
SHOULD-BE-beING-RICH

plouteO
v_ Aor Act Sub 2 Pl

10 kai
AND

kai
Conj

gnwmhn
opinion

gnOmE
n_ Acc Sg f

en
IN

en
Prep

toutw
this

houtos
pd Dat Sg n

didwmi
I-AM-GIVING

didOmi
v_ Pres Act Ind 1 Sg

touto
this

houtos
pd Nom Sg n

gar
for

gar
Conj

umin
to-YOUp
to-ye
su
pp 2 Dat Pl

sumferei
IS-beING-expedient

sumpherO
v_ Pres Act Ind 3 Sg

And herein I give
[my] advice: for this
is expedient for you,
who have begun
before, not only to
do, but also to be
forward a year ago.

10

oitines
WHO-ANY

hostis
pr Nom Pl m

ou
NOT

ou
Part Neg

monon
ONLY

monos
Adv

to
THE

ho
t_ Acc Sg n

poihsai
TO-DO

poieO
v_ Aor Act Inf

alla
but

alla
Conj

kai
AND
also
kai
Conj

to
THE

ho
t_ Acc Sg n

qelein
TO-BE-WILLING

thelO
v_ Pres Act Inf

proenhrxasqe
BEFORE-undertake
undertake-before
proenarchomai
v_ Aor midD Ind 2 Pl

apo
FROM

apo
Prep

perusi
OTHER-SIDE
year-past
perusi
Adv

11 nuni
NOW

nuni
Adv

de
YET

de
Conj

kai
AND
also
kai
Conj

to
THE

ho
t_ Acc Sg n

poihsai
TO-DO

poieO
v_ Aor Act Inf

epitelesate
ON-FINISH-YE
complete-ye !
epiteleO
v_ Aor Act Imp 2 Pl

opws
WHICH-how
so-that
hopOs
Adv

kaqaper
DOWN-WHICH-EVEN
even-as
kathaper
Adv

h
THE

ho
t_ Nom Sg f

Now therefore
perform the doing [of
it]; that as [there
was] a readiness to
will, so [there may
be] a performance
also out of that
which ye have.

11

proqumia
BEFORE-FEELing
eagerness
prothumia
n_ Nom Sg f

tou
OF-THE

ho
t_ Gen Sg m

qelein
TO-BE-WILLING

thelO
v_ Pres Act Inf

outws
thus

houtO
Adv

kai
AND
also
kai
Conj

to
THE

ho
t_ Nom Sg n

epitelesai
TO-ON-FINISH
to-complete
epiteleO
v_ Aor Act Inf

ek
OUT

ek
Prep

tou
OF-THE

ho
t_ Gen Sg m

ecein
TO-BE-HAVING

echO
v_ Pres Act Inf
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12 ei
IF

ei
Cond

gar
for

gar
Conj

h
THE

ho
t_ Nom Sg f

proqumia
BEFORE-FEELing
eagerness
prothumia
n_ Nom Sg f

prokeitai
IS-BEFORE-LYING
is-lying-before
prokeimai
v_ Pres midD/pasD Ind 3 Sg

kaqo
according-to-WHICH
according-to-what
katho
Adv

ean
IF-EVER

ean
Cond

For if there be
first a willing mind,
[it is] accepted
according to that a
man hath, [and] not
according to that he
hath not.

12

ech
MAY-BE-HAVING
he-may-be-having
echO
v_ Pres Act Sub 3 Sg

euprosdektos
WELL-TOWARD-RECEIVable
most-acceptable
euprosdektos
a_ Nom Sg m

ou
NOT

ou
Part Neg

kaqo
according-to-WHICH
according-to-what
katho
Adv

ouk
NOT

ou
Part Neg

ecei
he-IS-HAVING

echO
v_ Pres Act Ind 3 Sg

13 ou
NOT

ou
Part Neg

gar
for

gar
Conj

ina
THAT

hina
Conj

allois
others
to-others
allos
a_ Dat Pl m

anesis
UP-LETTing
ease
anesis
n_ Nom Sg f

umin
to-YOUp
to-ye
su
pp 2 Dat Pl

qliyis
CONSTRICTION
affliction
thlipsis
n_ Nom Sg f

all
but

alla
Conj

ex
OUT

ek
Prep

isothtos
OF-EQUALity

isotEs
n_ Gen Sg f

en
IN

en
Prep

For [I mean] not
that other men be
eased, and ye
burdened:

13

tw
THE

ho
t_ Dat Sg m

nun
NOW
current
nun
Adv

kairw
SEASON
period
kairos
n_ Dat Sg m

to
THE

ho
t_ Nom Sg n

umwn
OF-YOUp
of-ye
su
pp 2 Gen Pl

perisseuma
excess
superabundance
perisseuma
n_ Nom Sg n

eis
INTO

eis
Prep

to
THE

ho
t_ Acc Sg n

ekeinwn
OF-those

ekeinos
pd Gen Pl m

usterhma
WANT

husterEma
n_ Acc Sg n

14 ina
THAT

hina
Conj

kai
AND
also
kai
Conj

to
THE

ho
t_ Nom Sg n

ekeinwn
OF-those

ekeinos
pd Gen Pl m

perisseuma
excess
superabundance
perisseuma
n_ Nom Sg n

genhtai
MAY-BE-BECOMING

ginomai
v_ 2Aor midD Sub 3 Sg

eis
INTO

eis
Prep

to
THE

ho
t_ Acc Sg n

umwn
OF-YOUp
of-ye
su
pp 2 Gen Pl

But by an
equality, [that] now
at this time your
abundance [may be a
supply] for their
want, that their
abundance also may
be [a supply] for your
want: that there may
be equality:

14

usterhma
WANT

husterEma
n_ Acc Sg n

opws
WHICH-how
so-that
hopOs
Adv

genhtai
MAY-BE-BECOMING

ginomai
v_ 2Aor midD Sub 3 Sg

isoths
EQUALity

isotEs
n_ Nom Sg f

15 kaqws
according-AS

kathOs
Adv

gegraptai
it-HAS-been-WRITTEN

graphO
v_ Perf Pas Ind 3 Sg

o
THE
the-one
ho
t_ Nom Sg m

to
THE

ho
t_ Acc Sg n

polu
much

polus
a_ Acc Sg n

ouk
NOT

ou
Part Neg

epleonasen
MOREizES
increases
pleonazO
v_ Aor Act Ind 3 Sg

kai
AND

kai
Conj

As it is written,
He that [had
gathered] much had
nothing over; and he
that [had gathered]
little had no lack.

15

o
THE
the-one
ho
t_ Nom Sg m

to
THE

ho
t_ Acc Sg n

oligon
FEW

oligos
a_ Acc Sg n

ouk
NOT

ou
Part Neg

hlattonhsen
is-INFERIOR
lessens
elattoneO
v_ Aor Act Ind 3 Sg

16 caris
grace
grateful
charis
n_ Nom Sg f

de
YET

de
Conj

tw
to-THE

ho
t_ Dat Sg m

qew
God

theos
n_ Dat Sg m

tw
THE

ho
t_ Dat Sg m

donti
One-GIVING

didOmi
v_ 2Aor Act Ptcp Dat Sg m

thn
THE

ho
t_ Acc Sg f

authn
SAME

autos
pp Acc Sg f

. But thanks [be]
to God, which put
the same earnest
care into the heart of
Titus for you.

16

spoudhn
DILIGENCE

spoudE
n_ Acc Sg f

uper
OVER
for
huper
Prep

umwn
YOUp
ye
su
pp 2 Gen Pl

en
IN

en
Prep

th
THE

ho
t_ Dat Sg f

kardia
HEART

kardia
n_ Dat Sg f

titou
OF-TITUS

titos
n_ Gen Sg m

17 oti
that

hoti
Conj

thn
THE

ho
t_ Acc Sg f

men
INDEED

men
Part

paraklhsin
BESIDE-CALLing
entreaty
paraklEsis
n_ Acc Sg f

edexato
he-RECEIVES

dechomai
v_ Aor midD Ind 3 Sg

spoudaioteros
more-DILIGENT

spoudaios
a_ Nom Sg m Cmp

de
YET

de
Conj

For indeed he
accepted the
exhortation; but
being more forward,
of his own accord he
went unto you.

17

uparcwn
belongING

huparchO
v_ Pres Act Ptcp Nom Sg m

auqairetos
self-preference
of-own-accord
authairetos
a_ Nom Sg m

exhlqen
he-OUT-CAME
he-came-out
exerchomai
v_ 2Aor Act Ind 3 Sg

pros
TOWARD

pros
Prep

umas
YOUp
ye
su
pp 2 Acc Pl
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18 sunepemyamen
WE-TOGETHER-SEND
we-send-together
sumpempO
v_ Aor Act Ind 1 Pl

de
YET

de
Conj

met
WITH

meta
Prep

autou
him

autos
pp Gen Sg m

ton
THE

ho
t_ Acc Sg m

adelfon
brother

adelphos
n_ Acc Sg m

ou
OF-WHOM

hos
pr Gen Sg m

o
THE

ho
t_ Nom Sg m

epainos
ON-PRAISE
applause
epainos
n_ Nom Sg m

And we have sent
with him the brother,
whose praise [is] in
the gospel
throughout all the
churches;

18

en
IN

en
Prep

tw
THE

ho
t_ Dat Sg n

euaggeliw
WELL-MESSAGE

euaggelion
n_ Dat Sg n

dia
THRU
through
dia
Prep

paswn
ALL

pas
a_ Gen Pl f

twn
OF-THE

ho
t_ Gen Pl f

ekklhsiwn
OUT-CALLEDS
ecclesias
ekklEsia
n_ Gen Pl f

19 ou
NOT

ou
Part Neg

monon
ONLY

monos
Adv

de
YET

de
Conj

alla
but

alla
Conj

kai
AND
also
kai
Conj

ceirotonhqeis
BEING-HAND-STRETCHED
being-selected
cheirotoneO
v_ Aor Pas Ptcp Nom Sg m

upo
by

hupo
Prep

twn
THE

ho
t_ Gen Pl f

ekklhsiwn
OUT-CALLEDS
ecclesias
ekklEsia
n_ Gen Pl f

And not [that]
only, but who was
also chosen of the
churches to travel
with us with this
grace, which is
administered by us to
the glory of the same
Lord, and
[declaration of] your
ready mind:

19

sunekdhmos
TOGETHER-OUT-PUBLICer
fellow-traveler
sunekdEmos
n_ Nom Sg m

hmwn
OF-US

egO
pp 1 Gen Pl

sun
TOGETHER

sun
Prep

th
to-THE

ho
t_ Dat Sg f

cariti
grace

charis
n_ Dat Sg f

tauth
this

houtos
pd Dat Sg f

th
THE

ho
t_ Dat Sg f

diakonoumenh
beING-THRU-SERVED
being-dispensed
diakoneO
v_ Pres Pas Ptcp Dat Sg f

uf
by

hupo
Prep

hmwn
US

egO
pp 1 Gen Pl

pros
TOWARD

pros
Prep

thn
THE

ho
t_ Acc Sg f

autou
OF-SAME
of-self
autos
pp Gen Sg m

tou
THE

ho
t_ Gen Sg m

kuriou
Master
Lord
kurios
n_ Gen Sg m

doxan
esteem
glory
doxa
n_ Acc Sg f

kai
AND
also
kai
Conj

proqumian
BEFORE-FEELing
eagerness
prothumia
n_ Acc Sg f

hmwn
OF-US

egO
pp 1 Gen Pl

20 stellomenoi
PUTTING

stellomai
v_ Pres Mid Ptcp Nom Pl m

touto
this

houtos
pd Acc Sg n

mh
NO

mE
Part Neg

tis
ANY
anyone
tis
px Nom Sg m

hmas
US

egO
pp 1 Acc Pl

mwmhshtai
SHOULD-BE-beING-FLAWED
should-be-finding-flaws
mOmaomai
v_ Aor midD Sub 3 Sg

en
IN

en
Prep

Avoiding this, that
no man should blame
us in this abundance
which is
administered by us:

20

th
THE

ho
t_ Dat Sg f

adrothti
EXUBERANCE

hadrotEs
n_ Dat Sg f

tauth
this

houtos
pd Dat Sg f

th
to-THE
the
ho
t_ Dat Sg f

diakonoumenh
beING-THRU-SERVED
being-dispensed
diakoneO
v_ Pres Pas Ptcp Dat Sg f

uf
by

hupo
Prep

hmwn
US

egO
pp 1 Gen Pl

21 pronooumen
WE-ARE-BEFORE-MINDING
we-are-providing
pronoeO
v_ Pres Act Ind 1 Pl

gar
for

gar
Conj

kala
IDEAL
ideal (p)
kalos
a_ Acc Pl n

ou
NOT

ou
Part Neg

monon
ONLY

monos
Adv

enwpion
IN-VIEW
in-sight
enOpion
Adv

kuriou
OF-Master
of-Lord
kurios
n_ Gen Sg m

alla
but

alla
Conj

kai
AND
also
kai
Conj

Providing for
honest things, not
only in the sight of
the Lord, but also in
the sight of men.

21

enwpion
IN-VIEW
in-sight
enOpion
Adv

anqrwpwn
OF-humans

anthrOpos
n_ Gen Pl m

22 sunepemyamen
WE-TOGETHER-SEND
we-send-together
sumpempO
v_ Aor Act Ind 1 Pl

de
YET

de
Conj

autois
to-them

autos
pp Dat Pl m

ton
THE

ho
t_ Acc Sg m

adelfon
brother

adelphos
n_ Acc Sg m

hmwn
OF-US

egO
pp 1 Gen Pl

on
WHOM

hos
pr Acc Sg m

edokimasamen
WE-test

dokimazO
v_ Aor Act Ind 1 Pl

And we have sent
with them our
brother, whom we
have oftentimes
proved diligent in
many things, but now
much more diligent,
upon the great
confidence which [I
have] in you.

22

en
IN

en
Prep

pollois
MANY
many-things
polus
a_ Dat Pl n

pollakis
MANY-times

pollakis
Adv

spoudaion
DILIGENT

spoudaios
a_ Acc Sg m

onta
BEING

eimi
v_ Pres vxx Ptcp Acc Sg m

nuni
NOW

nuni
Adv

de
YET

de
Conj

polu
much

polus
a_ Acc Sg n

spoudaioteron
more-DILIGENT

spoudaios
Adv

pepoiqhsei
to-confidence

pepoithEsis
n_ Dat Sg f

pollh
much

polus
a_ Dat Sg f

th
THE

ho
t_ Dat Sg f

eis
INTO

eis
Prep

umas
YOUp
ye
su
pp 2 Acc Pl
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23 eite
IF-BESIDES
whether
eite
Conj

uper
OVER
for-the-sake-of
huper
Prep

titou
TITUS

titos
n_ Gen Sg m

koinwnos
communioner
mate
koinOnos
n_ Nom Sg m

emos
MY

emos
ps 1 Nom Sg

kai
AND

kai
Conj

eis
INTO

eis
Prep

umas
YOUp
ye
su
pp 2 Acc Pl

sunergos
TOGETHER-ACTer
fellow-worker
sunergos
a_ Nom Sg m

Whether [any do
enquire] of Titus, [he
is] my partner and
fellowhelper
concerning you: or
our brethren [be
enquired of, they
are] the messengers
of the churches,
[and] the glory of
Christ.

23

eite
IF-BESIDES
whether
eite
Conj

adelfoi
brothers

adelphos
n_ Nom Pl m

hmwn
OF-US

egO
pp 1 Gen Pl

apostoloi
commissioners

apostolos
n_ Nom Pl m

ekklhsiwn
OF-OUT-CALLEDS
of-ecclesias
ekklEsia
n_ Gen Pl f

doxa
esteem
glory
doxa
n_ Nom Sg f

cristou
OF-ANOINTED
of-Christ
christos
n_ Gen Sg m

24 thn
THE

ho
t_ Acc Sg f

oun
THEN

oun
Conj

endeixin
IN-SHOWing
display
endeixis
n_ Acc Sg f

ths
OF-THE

ho
t_ Gen Sg f

agaphs
LOVE

agapE
n_ Gen Sg f

umwn
OF-YOUp
of-ye
su
pp 2 Gen Pl

kai
AND

kai
Conj

hmwn
OF-US

egO
pp 1 Gen Pl

kauchsews
BOASTing

kauchEsis
n_ Gen Sg f

uper
OVER

huper
Prep

Wherefore shew
ye to them, and
before the churches,
the proof of your
love, and of our
boasting on your
behalf.

24

umwn
YOUp
ye
su
pp 2 Gen Pl

eis
INTO

eis
Prep

autous
them

heautou
pp Acc Pl m

endeiknumenoi
beING-IN-SHOWN
being-displayed
endeiknumai
v_ Pres Mid Ptcp Nom Pl m

eis
INTO

eis
Prep

proswpon
face

prosOpon
n_ Acc Sg n

twn
OF-THE

ho
t_ Gen Pl f

ekklhsiwn
OUT-CALLEDS
ecclesias
ekklEsia
n_ Gen Pl f
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